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Jlepewiscvra Jl. B.,

acucmenm xageopu IHO3EMHUX MO8 OJis 2YMAHIMAPHUX (PAKYIbMemis
Yepriseupko20 HAUIOHANBHO20 yHisepcumemy imeri Opis Dedvkosuya

JTO ICTOPII TOCHUTKEHHA KATET'OPII KIJTBKOCTI

AHoramisi. CtaTTs NpUCBSYCHA TeMi IOCIIHKCHHS Ka-
Teropii yucia, aHali3y yTBOPEHHS MHOKUHHU W OJHUHH B Hi-
MEIbKil Ta yKpaTHChKili MOBaX. [IpoBeeHO OIS MPUBATHUX
3HaYCHb YKCla. 3 COBAHO  MPOaHai30BaHO MO3MIIIT AOCI/I-
HHUKIB CTOCOBHO KJacu(ikallii uncen. BusisieHo, 1o iCHyOTb
JIBI OCHOBHI TpaJIUIil CEMaHTHYHHUX JIOCIIKEeHB, K1 BioOpa-
JKArOTh BHYTPIIIHIN 1 30BHINIHIA aCTIEKTH TpaMaTH4YHOI Kare-
ropii uncna.

KuirouoBi ciioBa: karteropis 4mcia, Kareropist KUIbKOCTI,
(dhopmu oHUHM 1| MHOKUHH, pluralia tantum, singularia tantum,
JIeKCHKaTi3ais.

IoctanoBka mpodsemu. Kinbkicts — 11e 3aranbHa Kateropis,
CKJIATIOBUMH SIKOi € YHCITO, PO3MIp 1 MHOKHHHICTB. Po3mip i umcmo
HA ChOTOJIHI MOKHA BBAKATH JETATBHO JOCITIIKEHUMH JUISHKAMH
Kareropii kimpkocti. [IpoOmema BHpaXEHHA 3HAYECHHS OJIMHWY-
HOCTI 1 MHOXXHHHOCTI B MOBI J€TaJbHO BHCBITICHO B KOHTEKCTI
BHBUCHHS TPaMaTHYHKMX 3aco0iB, a came rpaMaTH4HOi Kareropii
grcna (1.O. bonyen ne Kyprene, T.I. Bracenko, I lIBapmmins,
M. A. YikeHc) 1 TeKCHIHUX OTUHHAI, CEMH OMHUYHOCT] 00 MHO-
JKUHHOCTI B KUX € SICPHHM KOMIIOHEHTOM CEMAHTHYHOI CTPyK-
typu (J1.®. Actpayxaiirte, I Bise, C.A. Irnarosa, H.I. Haymenko).
Onnax, KM 0¥ IPyHTOBHMM 1 BUUCPITHUM HE 3/1aBaBCS HAM ONUC
YiICIa SIK rPAaMaTHYHO] KaTeropii Ta MOBHUX OMHHLb, Y SKHX CEMH
OIMHUYHOCTI f MHOXKHHHOCTI € OCHOBHMMH KOMIIOHEHTaMH CEMaH-
THYHO] CTPYKTYpH, BiH HE MOKE MPETCHYBATH HA TIOBHOTY, IIOKH
B HhOMY HE 3Haiiie BiTOOpaKeHHS OTMHMYHICTh | MHOXHMHHICTD,
TPUXOBAHA B CEMAHTHYHIH CTPYKTYpi C/OBA 1 PeUeHHS, 3a COBa-
mu C.JI. Kamsenscona, Ta «JacTiHa aiicOepra, AKa 3HAXOJMTHCS
mix Bonoto» [1]. [IuTaHHs BUpaKeHHS 3HAYEHHSA OJUHUYHOCTI Ta
MHOXHHHOCTI, IPHUXOBAHOTO B CEMAHTUYHIH CTPYKTYpi JEKCHYHKX
OMHHUIIb, HE MIATATANO ClelianbHoMy AocTimkenH:o. [lo3a yBa-
TOFO JIHTBICTIB 3QJMITAINACS i TEKCHKO-TPAMaTH4Hi 3aC00H — IO~
BOTBIpHI €EMEHTH, fIKi CMIeIiai3yFOThCs Ha 3HAYCHH] ONUHIYHOCTI
Ta MHOKHHHOCTI.

Hame mocmimkeHHs MpocTexkye PO3BHTOK HAyKOBOI TyMKH 3
1poro muranHs. Mera eTaTTi — po3nIAHYTH HayKoBi MiAXOMM 10
npo0eMH KITbKOCT, a TaKoK 3’ACYBATH CTaH i BUBUCHHS B CY-
yacHoMy MoBO3HaBCTBI. [locTanena Meta nepen0adae BUKOHAHHS
TaKHX 3aBIaHb:

1) mpoaHaizyBaTi TEOPETHUHI KepeNa A0CTiKEHHS KaTero-
pii KimbKocCTi;

2) BU3HAYUTH OCHOBHI TPAIUIIii CEMAHTHYHUX JIOCITI/KEHB, K
BII0OpaKatoTh BHYTpiNIHIi (Habip 3HA4EHb) i 30BHIMIHIH (001aCTh
(yHKIIOHYBAHHS) acTIEKTH TPAMaTHYHOI KaTeropii umcma, a came
OIIHC OKPEMIX 3HAYeHb ()OPM OTHIHHU | MHOKHHH, Ta KIacH(piKaris
JICKCHKH, 110 BUPaka€e a0 110 He JOMycKae BUPAKEHHS YHCIa.

BasuBuil BHECOK y IOCTiUKEHHS Kateropii umcna 3poOuB
0.0. Pedopmarceruit. Ha fioro mymky, «ocobmmBocrti ciiB pluralia
i singularia tantum TmoNATarTH y TOMY, IO BOHA CTOSTH 1032 TPa-
MAaTHYHOI0 KATETOpI€r0 YKcha, ane iX t’ [BU3HaYeHHs| pearyroTh Ha
HuX 10 B pluralis, To B singularis. <...>> CrpaBa TyT y TOMY, 10 HeMae

YHICIOBOTO 3iCTaBIEHHS ABOX QopM. KO € dposa, sepuiku, wima-
Hil, TO JUI HUX HEMAae MPOTHCTABNCHHS IPAMaTHYHOTO: *0poeo,
*eepuiox, *wimara, TAM CaMUM Y CITIB 0posd, 8epuiKY, WMAHY Ka-
Teropii uncna sk HeCUHTaKCHYHOT kareropii Hemaex [2, ¢. 391-392].
AHaJOTIYHa CUTYAIlis CKIATAEThCS 1 Y HIMEIbKiH MOBI — die Leute,
die Eltern, die Jeans.

Take TpakTyBaHHs KaTeropii 4mcna, yTiM, He 3HAHILIO IHpo-
Kkoro nouperts [3]. OcHOBHUIA 10Ka3 IPOTH TAKOTO TPAKTYBAHHS
nonsrae B Tomy, 1o Ha pluralia i singularia tantum po3moBciomKy-
€ThCS IPUHIII TPAMATHYHOI 000B’A3KOBOCTI: PO Oy/Ib-SKHil iMEH-
HHK MOXHA CKA3aTH, 110 BIH CTOITh 400 B OJHUHI, 400 B MHOKIHI,
1 3 1i€t0 GOPMOKO Y3TOKYHOTHCS YHCIOBI (JOPMH PUKMETHUKIB
JI€CITB.

Haiibinbm pagukanbHe pimieHHs 3anpornonyBas A.A. 3ami3Hsk:
¥ioro omuc (opMaIbHOi MOJENI POCIHCHKOI IMEHHOI CIIOBO3MIHH
JIOTYCKAE, MO PEryNIspHE 3iCTABICHHS ()OPM OTHUHH I MHOKHHH
MaloTh abCOMOTHO Bei iMeHHHKH. [Ipu 1boMy 7S IMCHHHKOBHX
singularia tantum (1ie IMCHHUKH 3 TIOTCHIIHHO TIOBHOK) TApajiuT-
MOI0) 3a3BHYAil «HE BUHHMKAE MOTPEOM B MO3HAYCHHI JCKITHKOX
00’€KTiB, MO3HAYYBAHUX OKPEMO K «TaBKIT» 200 «rOpAicTh», a00
«mimp» 1Ty [3, ¢. 57]. Y 3niuyBaHux iMenHuKiB pluralia tantum
THITY CaHY MAE Miclle OMOHIMIS (JOpM OIHMHH 1 MHOXHHH, TIOp:.
00Hi canu [onHUHA] — pisni canu [MHOXMHA]. Hesniuysai pluralia
tantum THITY 8epiuiky BKUBAIOTHCS Y (JOPMI OHHMHH, ale MaIOTh I10-
TEHIIIHO TIOBHY MapajiurmMy 1o aHanorii 3 iMeHHuKamu singularia
tantum.

Sk mokasaB MOJANBIIKI JOCBIA OMUCIB YKCNA, TONOBHUM He-
jomikoM KoHrentii A.A. 3ami3ssika Oyio Te, 10 BOHA HJe B p03-
pi3 i3 rpaMaTHYHOI0 TPATMUIEIO fi Cymepeduth MOBHiM iHTYILil
JIOCII/IHMKIB, BUXOBAHKX y Wil Tpajuii. [lo-mepmre, 1oBojuThCS
TIPUITYCTHTH, 10 GOPME OIHUHH THITY Canu i 8epuiku MatoTh (op-
MaJIbHi 3aKiHYeHHs MHOKHMHH (YKe B TIPaKTHIL «[ paMMaTiueckoro
CIIOBaps PyCCKOro si3uKay [3] 10Benocs BiMOBUTHCS BiJl IIbOTO T10-
CTyNaTy ii BUKOPUCTOBYBATH JIsl CJIiB THITY CaHU TIOMITKY «MH.»).
[o-npyre, 3rigHo 3 koHuemniiero A.A. 3ami3Hsika, GOpMU OTHUHK
IMEHHUKIB THITY canu W 6epuiki YTBOPIOIOTH OCOOMMBHH Kiac 1 B
000X uncroBux (hopMax BHUMAraloTh Bijl MPUKMETHHKIB, IO y3-
TOJDKYIOThCS, 1 iecriB Gopmu MHOKUHH. Kputuk miei koHuemnmii
T.B. Bymnrina Bkasye, mo oMoHiMis GOpPM OXHUHU H MHOKHUHH B
IMEHHUKIB THIY canu 1 Y HEBIIMIHIOBAHUX IMCHHHKIB THITY 7dK-
ci He TOTOKHA: B OCTAHHIX PO3PI3HAETHCS HE TUTBKU IpaMaTHuHe
3HAYEHH, a if CHHTAKCHYHA XapaKTePUCTHKA, TIOP. IOEIHAHHS 6UH-
manicre maxci 1 eanmadxcri makci [4, ¢. 192-93]. Bona Takosx Bifi-
Midae, IO «HerPaMaTHYHICTh MOETHAHb, Ha KIITAIT KOXCHOMY CHi6-
PodimHuUKy gudanu *no nanepy i ¥no YOpHULY, ROOAPYEAMU KONCHILL
naui *no dyxax *no yykeprax *no keimax *no nyopi *no medy it. 1.
TIPUMYIITYE 3aCyMHIBATHCS B 3MICTOBHIH a/IeKBATHOCTI 3aIPOTIOHO-
BaHOT A.A. 3ami3HAKOM iHTepIpeTanii peYoBUHHNX IMEHHHKIB 5K
TaKHX, 10 BONOAIIOTH ABOYHCIOBOIO TAPAAUTMOIO, 3 K0T HOPMaIlb-
HO BKHBatoThes dopmu omuunm» [3, c. 193]. Tlo-Tpere, omucosa
Mozenb A.A. 3ani3HsKa T0MYyCKaE, 110 B Pi3HUX JEKCHYHKX 3HAUCH-
HSX OIHIHA MOXe OyTH (hopMalbHO Pi3Ha, TOp.: OIH. Y00im ‘OTuH
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i3 po3pi3HEHHX MpeIMeTiB B3YTTA 1 OfH. YoOomu ‘mapa yoOit’.
MaGyTb, mociioBHE 3aCTOCYBAHHS NPHHLKIIB CIOBO3MIHH MOTIIO
0 mpuBeCTH JI0 TOTO, 10 OLTBITICTH IMCHHHKIB OY/Ib-KOT CHHTETHY-
HOI MOBH ojiepykanu 0 1o 1Bi He301KHi GOpMHI OXHIHH AN Pi3HHX
CBOIX YKUBaHb.

Ak mu GauuMo, 0OTOBOpEHHS CIIPHUX THTaHb TPAMATHKH
HeMUHy4e 00epTaeThes HaBKOMO iMeHHWKIB singularia i pluralia
tantum Ta CHiBBITHOMIEHHS X JIEKCHYHOTO # TPaMaTMyHOro 3Ha-
yeHb. [IpoTe feekTHi IMEHHUKN JaNeKo He OJIHOPIJHI 33 CBOEI0
CceMaHTHKow0. TpamuiiiiHa Knacuikalis € CrHCKOM IMEHHHKIB,
PO30MTHX Ha KIACH 32 PI3HOMAHITHOKO CEMAHTHYHOKO 03HAKOIO:

singularia tantum

1) pevoBuuni iMmennuku: das Zinn, das Fleisch, das Wasser;
2) 30ipHi iMennuku: der Kitzel, die Meute, der Schmuck; 3) a0-
crpaktHi iMennuku: die Oberflachlichkeit, die Not.

pluralia tantum

1) Ha3Bu MpeAMeTiB, O CKIAJAIOThCSA 3 ABOX a00 KiBKOX
vactue: die Jeans, die Reichskleinode; 2) Ha3Bu MHOXMHHHX CY-
kynuocreit: die Kriegsschulden, die Kontakten (2omigxoei epowti);
3) Ha3BU PEUOBHH, MaTepialiB, CTPaB, & TAKOXK 3aIMIIKIB AKHX-He-
Oynb pevoBuH 1 Marepianis: die Schelle, die Pommes, die Kndpfli,
die Viktualien; 4) wassu wmicuepocti: die Tropen, die Kykladen,
5) HasBu [ilf, mporecis, crauiB: die Priffungsbedingungen, die
Wahlen, die Normalien, 6) Ha3Bu Binpi3kiB uacy: die Ferien, die
Jahre (nop. Takox: [5, c. 584-585; 6, c. 348; 7, c. 248]).

SAxwo singularia tantum 00’ € AHYIOTbCA B TPH BEHKI KIAcH, TO
knacudikamis pluralia tantum jeranpHima: BOHA BUSHAYAETHCS K
00aMbHIME 03HAKAMH THITY /i, IPOLIECH 1 CTAHI» 1 «MHOKHHHI
CYKYIHOCTI», TaK 1 By3bKHMH, 3aCTOCOBAHIMH JI0 MaJoi KiTbKOCTI
CITiB 03HAKAMH THITY «BiPi3KH 4acy».

['pyna singularia i pluralia tantum He mae witknx mex. Kpim
CIICKY «a0COMOTHO» Je(eKTHUX IMEHHHKIB BUIISIOTBCS TaK
3BaHi MOTeHMiHI pluralia tantum — Ti IMCHHUKH, SIKi B CIIOBHHKY
3a0e31eUyI0ThCS TIOMITKOK) «IIepeBaXHO MH. »: die Kultertrine, die
Nudeln, die Rosazeen, die Schmeicheleien. 1leit knac iMEHHHKIB 13
TParMaTHYHOI0 MOTHBALIEK QOPMHI AETANBHO OTUCAHMIT Y THpari
(8, c. 11].

3Beprac Ha ceOe yary Toil (akT, WO HaBiTh y TpajuLiii-
Hill TpaMaTHli BiICYTHE YiTKe BU3HaYeHHS AeexTHocTi. Tak, y
[6, c. 456] imeThest PO Te, SKi CIIOBA HAIEKATD, & SKi HE HAJIEKATh
7o singularia tantum 1 pluralia tantum (mop.: «y pe4OBMHHUX iIMEH-
HUKIB CIIOCTEPIraeThesi po30KHICT JEKCHIHOrO 3HAYCHHS HOpM
OMIHUHH 1 MHOKHHWY, aJle «HE BIHOCATBCS 110 30ipHIX IMCHHHUKH,
10 BKUBAOTHCS Y opMax OXHUHU Yy 30IpHOMY 3HAuYEHHI, HAMpH-
xnan, das Korn (das Korn spitzt), der Feind (dem Feind freien
Abgang gewdhren)» [6, c. 462]).

Y pobori [9, ¢. 220-221] 3a momoMorow iHIIOrO Marepiany
0yI10 POIEMOHCTPOBAHO, 1110 B HA3BaX OBOYIB (KAPMOnis, MOPKEA,
nomioopa, 0cipox) 1 3BYKiB (Kpuk, pes, gueyk) OKpeMi 3HAuCHHs

0arato3HayHuX CIiB CIIBBITHOCATBCS 3 PI3HUMH MaHi()ecTauisMu
03HaKH «00UHCITIOBAHICTE/HEOOUNCITIOBAHICTEY.

[Top., HanpuKmaz, TeKceMy «OripoK»:

OI'TPOK

1. ®(Onne) pocmnna Burnany OU'IPKU 1: [oaui mpemiii o2i-
POk [sg] y yvomy psoi.

2. ® MiHiManbHa OJMHUIS iCTIBHOTO MPOAYKTY, O MOXKHA
onepxaru 3 pocuru OUIPKU: A kynue n’simo doseux ocipxis.

OI'IPKU [pluralia tantum]

~ Bux pocmunn abo CYKYMHICTh POCIHH Takoro Buy: /6i
2psioku o2ipkie [pl].

~ Teripmmit mpoaykT, mo oxepyetses 3 pocannu OTTPKH 1:
Y kapmonni, mopxsi [sg] i ocipkax [pl] baeamo gimaminis.

®opma oeipku Mae 1me 1Bi YOPMU YATAHHS — LIe TAKOK MHOKH-
Ha Big OI'IPOK 11 OI'TPOK 2 [9, c. 222-223].

[loniOHy napanesns MOXHA HABECTH i Y HIMEIIbKii MOBI.

Jlexcema ,,TOMATE":

1) ® Bun pocmiun a0 CYKyMHICTb POCIMH Takoro BHUIY:
Dieser Bauer baut Biotomaten [pl] an.

2) ® (Onne) pocmuna Buny ,,TOMATE®: Die dritte Tomate
[sg] rechts hat einen Uberdiingungsschaden.

3) = lcriBuuit mponyKT, MO MOXKHA ONiEPKATH 3 POCIHHHU
~TOMATE®: Die Tomaten [pl] sind reich an Vitaminen.

4) = MiHiManbHa OfMHALA iCTIBHOTO MPOLYKTY, O MOX-
Ha ofepxkar 3 pociunn ,, [OMATE®: Sie hat eine Tomate [sg]
gegessen.

PosguBatoun inei 1.0. Menbuyka, A.K. TTonisanosa [10] mpo-
TIOHY€e PO3pi3HATH He okpeMi 3HaueHHs (mop. B [.O. Menpuyka:
‘IPORYKT’ ~ ‘MiHIMATbHA OJIMHALS TPORYKTY’), @ HAOOPH KOHTEK-
CTiB, y SIKHX IMEHHHKH PO3DI3HSIOTECSA YHCTOBHM O(OPMICHHSM,
He3BakKAI0YM Ha Te, 10 Y TIPUHIMII BOHH MOXYTh MaTH MOBHY Ma-
pazurmy.

A K. [loniBaroBa BBOAUTH MOHATTS «apUYMETHIHOTON i «He-
apu(METHIHOr0» KOHTEKCTIB (B OCTAHHBOMY 3iCTABNCHHS 32 YHC-
JIOM HepeneBaHTHe, T00T0 iHopMaILis PO KiTbKICTh 00’ €KTIB, 1110
T03HAYAI0TbCA, HE HABOAMTHCS). B apudMETHUHMX KOHTEKCTax
(opMu TIOBHOUHCITIOBHX IMCHHUKIB BUOMPAIOTHCSA 32 CTAHAAPTHUM
TIPaBHIOM: ‘OfiH’ — [OfIH.]; ‘JeKiibKa’ — [MH.]; TIOp. 00He a01yKO
/ 00Ha nomioopa / 00un Oypsx / 0dna pina ~ Oexinbka A01yK/mo-
Midopie/0ypsikie/pin. Y HeapU(METHIHIX KOHTEKCTaX B IMCHHUKIB
A07yK0, nOMIOopa TiepeBara HaaeThest HOpMaM OHHUHH, a B IMCH-
HUKIB OypsIK, pina — hopMaM MHOKIHH, HapuKAan: Yu modume 6u
aoayka i nomioopu? ~ Yu mobume u oypsx/piny ? Buxopisau 3 i€l
3axoHomipHocTi, A.K. [loniBanoBa mpomonye BuzHauatn fAedex-
THICTb SIK IpajlyalbHy 03HaKy, BULIIOUH, KpiM singularia tantum i
pluralia tantum, Takox singularia— i pluralia-opieHTOBaH1 IMEHHUKH
(ymB. Tabm. 1).

Ax BuaHO 3 Tabnui 1, singularia tantum tumy eopox, kanycma
i pluralia tantum Tumy Maxapony 3aiMatOTh KpaiiHe MONOKEHHS Ha

Ta0Omuus 1
Tunu yucnoBux kontexctis y podori [11, c. 138]
baxnaxan Oripox Iominopa Bypsax Pina Kanycra Topox
(1) Yu mobwre Bu..? Pl Pl Pl Sg Sg Sg Sg
(2) ... moposKuae. Pl Pl Pl Sg Sg Sg Sg
(3) Lo minguky BizBEmM mix ... Pl Pl Pl Sg Sg Sg Sg
(4) Bummit Oyzp macka, weit / o / i ... Sg Pl Sg Pl Sg Pl Sg Sg Sg Sg
(5) Brmuit e fexinbka ... Pl Pl Pl - - - -
(6) Brmmit me ouH (o7Hy). .. Sg Sg Sg Sg - - -
(7) Wo v moknana B MUCKY? Sg Pl Sg Pl Sg Pl SgPl SgPl Sg Sg
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1Kani Ae(peKTHOCTI, Mal0ui B YChOMY Ha0Opi KOHTEKCTIB OXHY YHC-
noBy mapajurmy. Lli ivena ne mo3savaioTs 00’ ekt okpemo. [l
TO3HAYEHHS OJHOTO 00’€KTa Kamycmu, canamy HaMm JOBELETHCS
CKa3aTh: 20106KA KAMYCY, KauaH canamy, To0TO BKUTH TaK 3BaHi
«PaxyHKOBI CIOBay», a [ 20POX), MAKAPOHig Ta IHIIMX APiOHKX
00’€KTIB — yKUTH a00 CHHIYISATHB (2OPOULUHA, MAKAPOHUHA), 300
TaKOK PaXyHKOBE CIIOBO (20106Kd, 3y0UUK YACHUKY).

Sg-opieHTOBaHI IMCHHUKH OQOPMITIOIOTECS MHOKHHOIO Tillb-
Ki B TOMY BHIAJKY, KON TMOTPiOHO BKasath apupmeTHuny Oes-
iy 00’€KTiB (OypaKa, pinu); HABMAKH, pl-OpieHTOBAHI IMEHHHKH B
I[OMY KOHTEKCTi TI03HAYAIOThCS MHOKUHOMW (201yKa, nomioopu).
Y cutyauii no3HaueHHs He-TOYHO-TIEBHOI KINBKOCTI (Y Heapu(me-
THYHOMY BKMBAHHI) SZ-OPi€HTOBAHI IMEHHUKH TPEACTABISIOTHCS
SIK CYKYTHICTb, I0P. 3 K2 Oypsxa/piny, a pl-opieHTOBaHI — K 037111
IITYYHUX 00’ €KTIB, TIOP. J K2 A01yK/noMiOopis.

Y poborti [11] HaromomyBsanocs, mo 0arato GopM MHOKHHA
PO3XOLATCS 32 3HAUeHHAM 3 popMamu omuunu. J[.I. ApOarchkuit
BHJILIAE TaKi TPYIH 3HAYCHb OPM MHOKUHH:

1) cykymHOCTI IpeMETIB 1 ABUILL: padowi, didu ‘npenxw’, Jla-
pinu ‘ciM’s’, bacremy (MO3HAYEHHS Mojiel 3a 30poero: Mooinizy-
gamu 0gicmi Oacremis), wimamu i T.71.; 2) PEYOBUHH 1 MaTepia:
Macaa ‘copTi Macna’; apomamy ‘peYOBUHA, IO3HAYCHA TI0 3aIaxy’;
onaou, kpanai i T. 1.; 3) CKIajHi MpeaMeTH (B T.4. YaCTHHH TiMa i
OpTaHu): Ho2u, Hympowi, 4) OfIAr: pykaguyi, 00exci; 5) 3HAPAIIA,
IHCTPYMEHTH: gidicku, ) 3aCO0M TIepeCyBaHHSL: Hapmil, T) CIOPYIH:
Jicy, 06epi; 8) NPUMIIIEHHS: KiMHamu, kasapmu; 9) TEKCTH: JeK-
yii; 10) 3HaHHA, TyMKU: ockosu, 3adymu, 11) ckmamui mii: npueo-
MyBaHHs, NOPAOKY, CHidicKu, posmosu; 12) mictie, mpocTip: 600u;
wupomu, 2opu, 3a0u, npocmopu; 13) CTaHu: 601i; 63a€M08IOHOCU-
Hu, 1aou; (timu 8) condamu, xonodu, 14) Binpi3ku yacy: poxu, 0o
nignie [11].

Kpim Toro, na Benukiii kinbkocti mpuknazis J.I. ApOarcoruit
TOKA3ye, 110 MPUHAIMHI B YACTHHI KOHTEKCTIB BIIMIHHOCTI 13 UKC-
JTIOM MOXKYTb HEHTpanizyBatucs, i OpMH MHOKHHHE MOKYTb YiKH-
BATHCA SIK CHHOHIMH (hOPM OIHUHH (MACa — MACH, BHECOK — BHECKL,
MO30K — Mi3Ku, 4ac — uacu ToLp).

Pobory JI.I. Apbarchkoro MoHA BBaKaTd MEPIIO B HH3LI
JIOCTI/PKEHb 13 JeKCHKami3alii yucia. SIKmo paHime KoCiHIKH
TIparHyIi 3BECTH BCi OKpeMi 3HAYEHHS YHCNA JI0 «CIIIILHOTO 3Ha-
MEHHHKa», TO TyT IMOKA3aHO, IO 3HAYCHHS (OPMH MHOXHHH HE
3BOIMTBHCS 10 CYMH JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS H CEMAHTHYHOTO KOM-
TIOHEHTY ‘IeKiIbKa’, 1 1€ 3MYIIye TOBOPUTH PO BUCOKUI CTYIiHb
JIeKCHKai3allil YUCTOBUX TPOTHCTABIIEHb.

Y npuHIumi Te3a mpo Te, 1o YHCIO0 — Lie JEKCHKaTi30BaHa Ka-
Teropis, 3Byyana i panime. [Ipore 0.0. Peopmarcokuii, C.J1. Kan-
HEJTbCOH Ta HIII JOCTI/IHMKY MaJ Ha yBa3i A0 1HIIEe PO3YMIHHS
JIeKCHKai3alii: mo-nepuue, AesKi TeKCHHi Kac (peyoBUHHI i ad-
CTPAKTHI IMCHHIKH) HE MarOTh 3iCTABICHHS 32 WHCIIOM; TO-JpyTe,
JIeKCHKai3allis — e KapauHaNbHa PO30TKHICTD 3 3HAYCHHSM CITiB
B OIHMHI | MHOKUHI, HAIPUKIAZ, Yy napax tumny die Stunde — die
Stunden, die Wald — die Wilder Tomo

Hagnaxu, y pooTax 0cTaHHIM YacoM ysBIEHHS PO JIEKCHKai3a-
11i10 3B’S3y€THCS HE TLUIBKH 3 CEMAHTHUHHUM «po3efeHH My [2: 158]
CHHTY/ISPHIX 1 IUTIOPANBHAX (OpM, a i 13 11e€t0 BUBE/ICHHS 3HAYCHHST
qpcI0BoT HOPMH 3 TEKCHYHOTO 3HAYEHHS iMeHHNKa. Y [7, ¢. 252-258]
TOKa3aHO, [0 0e3iy 00’€KTiB IHTEPHpETYEThCs HOCIAMM MOBH Ha-
camriepen 3aexKHO Bil THITY 00 €KTY i crocoly HOro BUKOPHCTAHHS
momusor0. Came Tomy (opma die Schuhe — uobomu po3yMieTbCs 5K
‘napa 4o6ir’, a die Stifte — oniBILL, K ‘HA0IP OMIBIIB PI3HOTO KONBOPY .

3ynuHiMocs Terep AeTanbHillle Ha 3aBIAHHSX, IO CTOCYIOTh-
Cs OTACY OKPeMUX 3HaYeHb (opM OTHUHHU i MHOKUHH. [ 11bOr0
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HEOOXIIHO HAaBECTH TPHUKIAIH, SKi BKA3YIOTh HA HECHCTEMHICTD B
YTBOPCHHI MHOKMHH i OTHWHH IMCHHHUKIB, 4 TAKOK MPOCTEHUTH
EBOJIIONIII0 JIOCTIJDKEHHS KaTeropii 4mcia Ta ioro Oararoacriek-
THICTb.

3aranoM mpoOnemMy BHYTPILIHBOT CTPYKTYPH KaTeropii uncra
MOKHa C(OPMYIIOBATH TaK:

— B YKpaiHChKNX 1 HIMEUBKHMX IMEHHHKIB € (JOPMU OJHHHH 1
MHOKUHH,

— SIKi KOHTEKCTHI 3HAYCHHS MOXE MaTH (hopMa OTHUHH?

— 5IKi KOHTEKCTHI 3HAYEHHS MOJKe MaTH (hOpMa MHOXKHHHA?

Tpamuiiisi CIUCKM BKIIOYAKOTh TaKi 3HAYCHHS OJHUHHU 1 MHO-
KUHU

a) MHOXMHA Il OfHMHA pojioBOrO: die Proteges eines
Nichtexistenten. Eine Sekunde der verlorenen Morgenstunde;
0) MHOkuHA ¥ omnuHa auctpuOytuHOTO: Alle Besucher des
Theaters geben ihre Garderobe/Garderoben ab, B) MHOXUHA Ti-
nepOoniunoro: Die schlafen jetzt — die sind tot. (die Menschen)
(maninHs BepriHCHKOi CTiHM); T) MHOKHHA TE€HEPAIi3yH04oro:
Die Kinder brauchen kein Make-Up [no matuuu]; ) ofHuHA y3a-
raibHeH0-30ipHuX NoHATS: Die Verwaltung einer ganzer Akademie.
Ein Deutscher kommt immer piinktlich (nop. takox [5, c. 584-585;
12,¢.9; 13, c. 62; 14, ¢c. 201; 15, c. 85]).

Bapiantu (a) — (1) Ha3UBAIOT 1 «HEBU3HAYCHUMHY, MOB’SI-
3QHMMH 3 TI03HAYEHHAM KUTbKICHO HEOXapaKTepH30BaHOro 00 €KTa.
0O.B. KpacuibHikoa roBOPHTS TaKok MPo «TPAHCTIOSHLIDY (opm
[13, c. 78] MHOXHHA BKMBAETHCS IS TTO3HAYCHHS OTHIET JTIOMUHH,
a OIHMHA — s 30ipHOr0 200 EKCIPECHBHOIO MO3HAYEHHS 0e3i-
ui mroziel a0o apTedakTi. [HII KOHTEKCTHI 3HAYEHHS € JEKCHIHO
3B’S13aHUMH, TOOTO JIOYCTHMI TUIBKH B TIEBHUX KIACaX IMEHHHKIB;

€) MHOKMHA BHIOBOTO (Y Ha3BaX PEYOBMH 1 BIACTHBOCTEH):
die Kohle [npo rpomwi], die Kosmetika, die Amouren; €) MHOXUHA
eM(aTuyHoro (y Ha3Bax PEYOBHH i MPOCTOPOBHX MO3HAYCHHSX; I10-
3Hauae ‘BeNUKY KutbkicTh X-a'): die Gebirge, die Ballaststoffe, die
Wilder; %) MHOXWHa 30IpHEX TOHATH (IIPH TMO3HAYEHHAX 0CI0 32
HALIOHATBHICTIO, TPO(ecielo, IPU HA3BaX OBOIB i MITO/IB 1 B ACAKIX
iHmmx iMeHax): die Kirschen, die ltaliener, die Soldaten, die Haare,
die Gedichte; 3) MHOXuHA nap 1 HaOOpiB: die Augen, die Schuhe,
die Finger; 1) MHOXUHA acOLIaTHBHMX IMEHHWKIB (y Mpi3BHIIAX):
Meiers Herr Meier und seine Familie* (mop. taxos. [16, c. 78]).

Bucnoku. fx mu 6auuMo, 0OTOBOpEHHS CHIpHMX MHTaHb
TpaMaTHKN HeMHUHyde 00epTacThes HAaBKOMO IMEHHUKIB singularia
i pluralia tantum 1 criBBiAHOMIEHHS IXHBOTO JIEKCHYHOTO i rpama-
THYHOTO 3HA4eHb. Y CBOIX po0OTaX HAYKOBLI HArONOIIYIOTh, IIO
farato (opM MHOKHHH PO3XOIATHCS 3a 3HAYCHHAM i3 (hopMamut
omuuHu. [pyna singularia i pluralia tantum He Mae YiTKHX MEK.
OcoOnuBuii BHECOK Y TOCTIIKEHHS B 1l ramysi 3pobumu A.A. Pe-
dopmarchkuii, A.A. 3amizssk i JI.1. Apbarcekuit.

st BceOiYHOTO OMICY CMHUCIOBOT CTPYKTYPH JTEKCHYHHX 1 JTeK-
CHKO-TPAMaTHYHMX 3ac00iB BUPAKEHHS 3HAYECHHS ONMHHUHOCT i
MHOXHMHHOCTI HEOOXITHO HE JHIIe BUABATH H OXapaKTepH3yBaTH
JMCKPETH] KOMIIOHEHTH CTPYKTYpH (TOOTO ceMu), a if IPOCTEKHUTH
PEIEBAHTHI JUIS HUX CTIIBBIIHOIICHHS M CEMaMI.
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JepemnBckas JI. B. K ucropuu uccienoBanus Karero-
PpHUH YHCIA

AHHoTauusa. CraTbs INOCBAILIEHA TEME HUCCICAOBAHUS
KaTeropuy 4Yuclla, aHajlu3y oOpa30BaHUS MHOXKECTBEHHOI'O
U €IMHCTBEHHOI'O YUCJIA B HEMELKOM U YKPaUHCKOM SI3bIKaX.
ITpoBenen 0630p 4aCTHBIX 3HaUEHUH yKcIia. BeisicHeHO U npo-
aHAJIM3UPOBAHbl IO3ULUMKU MCCIEIOBATENCH OTHOCUTEIBHO
KJTacCHU(pUKAINN 9ncel. BBIABIEHO, YTO CYIIECTBYIOT ABE OC-
HOBHBIE TPAJUIMU CEMAHTUYECKUX HCCIEIOBAaHUH, KOTOpbIE
OTPaKalOT BHYTPEHHHMH M BHEIIHMH aCHEKThl rpaMMaThye-
CKOM KaTerOpuH YUCIIa.

KaroueBple ciioBa: KaTeropus uucia, KaTeropust KOJU-
4yeCTBa, q)OpMLI CAUHCTBCHHOTO W MHOXXCCTBCHHOI'O 4YHMCJIA,
pluralia tantum, singularia tantum, JekcuKaIu3anus.

Dereshivska L. The research of Category of Quantity

Summary. The article is devoted to the research of the Cat-
egory of Quantity and to the analysis of forming Plural and
Singular in the German and Ukrainian languages. It was made
the review of private meanings of the number. The researchers’
opinions concerning the classification of numbers are differ-
ent. There are two basic traditions of semantic research, which
reflect the internal and external aspects of the grammatical cat-
egory of number.

Key words: category of number, category of quantity, sin-
gular forms, plural forms, pluralia tantum, singularia tantum,
lexicalization.
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